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i-SIZE UNIVERSAL ISOFIX

71cm-105cm /< 20kg

ITe Il seggiolino auto "Viaggio FF105" si aggancia in auto
con il sistema ISOFIX in combinazione con Base i-Size.
Consultare il manuale istruzioni di "BASE i-SIZE" per le
istruzioni di fissaggio in auto della base.

EN. The"Viaggio FF105" car seat is secured in vehicles with
the ISOFIX system. See the “BASE i-SIZE"instruction
manual for the vehicle installation procedureprendre
connaissance des instructions de fixation dans le
véhicule.

FR. Le siege-auto "Viaggio FF105" s'accroche en voiture
au systeme ISOFIX en combinaison avec la Base
i-Size. Consulter le manuel dinstructions de "BASE
i-SIZE" pour prendre connaissance des instructions de

montage DE LA BASE dans la voiture.

DE- Der Autokindersitz,Viaggio FF105" wird Gber das
ISOFIX-System in Kombination mit der i-Size Base im
Auto befestigt. Bitte beachten Sie fiir die Befestigung
der Basis im Auto die Gebrauchsanweisungen von
,i-SIZE BASE"

ES. Lasilla para auto "Viaggio FF105" se engancha en el
vehiculo con el sistema ISOFIX en combinacién con
Base i-Size. Consulte el manual de instrucciones de
EASE i-SIZE" para la instalacién en el vehiculo de la

ase.

BR-PT- A cadeirinha para carro "Viaggio FF105" se encaixa
no carro com o sistema ISOFIX em combinagéo com a
Base i-Size. Consulte 0 manual de instrugdes da "BASE
i-SIZE" para as instrucdes de fixagdo da base no carro.

NL. Het autostoeltje "Viaggio FF105" wordt in de auto
vastgemaakt via het ISOFIX-systeem in combinatie
met de Base i-Size. Raadpleeg de gebruikshandleiding
van de "BASE i-SIZE" voor de instructies om de basis in
de auto vast te zetten.

DK- | bilen monteres "Viaggio FF105" autostolen med

ISOFIX systemet kombineret med i-Size foden.

Lees vejledningen til "i-SIZE FOD * for

fremgangsmaden ved montering.




Flo  Autossa "Viaggio FF105" -turvaistuin kiinnitetaan
kayttaen ISOFIX-jdrjestelméd yhdistettyné i-Size-
alustaan. Lue "-SIZE-ALUSTA" -kdyttdohjeista
asennusmenettely ajoneuvoa varten.

CZ. Ve vozidle je détskd sedacka ,Viaggio FF105" upevnéna
systémem ISOFIX spolu se zakladnou i-Size Base.
Prectéte si ndvod k pouzitl zékladny,i-SIZE BASE" , kde
je popsan zpUsob instalace do vozidla.

SKe Vo vozidle sa detska auto sedacka ,Viaggio FF105”
pripeviuje s pomocou systému ISOFIX v spojent so
z&kladou i-Size Base. Informacie o postupe indtalacie
do vozidla ndjdete v ndvode na poutZitie zakladne
,i-SIZE BASE".

HU- A Viaggio FF105"autds gyerekilés ISOFIX rendszerrel
r0gzUl az autdba Base i-Size kombinacidval.
Tanulményozza a "BASE i-SIZE" hasznélati Utmutatojat
az alap autéba torténd rogzitéséhez.

SLe Otroski sedez "Viaggio FF105" v vozilo pritrdite s
sistemom ISOFIX in podstavkom i-Size Base.

Prosimo vas, da preberete navodila za uporabo
podstavka "i-SIZE BASE " in $ele nato nadaljujete z
namestitvijo v vozilo.

RU. B asTomobuine asTokpecso Viaggio FF105 kpenwuTca ¢
nomoLLbio c1cTembl ISOFIX B coueTaHmm ¢ cuctemoi
i-Size Base. MpouvTante nHCTpyKLmm no i-SIZE BASE
IN1A 03HAKOM/IEHWA C NPOLIEAYPOW YCTaHOBKM B
aBTOMOOMIE.

TRe Arabada, "Viaggio FF105" cocuk koltugu i-Size tabani
ile birlikte ISOFIX sistemi kullanilarak takilir.

Araca kurulum proseduri hakkinda daha fazla

bilgi edinmek igin lutfen "i-SIZE TABANI " kullanim
kilavuzunu okuyun.

HR- Autosjedalica,Viaggio FF105"pri¢vrécuje se u
automobilu primjenom sustava ISOFIXna osnovicu
Base i-Size. Pog\edajte prirucnik s uputama za
osnovicu,BASE i-SIZE"kako biste procitali upute za
njezino pricvrécivanje u automobilu.

PL. Fotelik samochodowy "Viaggio FF105" mozna
przyczepi¢ w samochodzie za pomoca systemu
ISOFIX w potaczeniu z Bazg i-Size. Zapoznaj sie z
instrukcjg obstugi "BAZY i-SIZE', w ktorej znajdziesz
wytyczne dot. mocowania bazy w samochodzie.

UA. AgTokpicno Viaggio FF105 B aBTOMOGINi 3aKpinmtoeTsea
3a fonomoroto cvctemn ISOFIX y cnonyyerHi 3
cvictemolo i-Size Base. [NpoumTaiite IHCTPYKL 3
ekcnnyatauii i-SIZE BASE ana o3HaromneHHa 3
NPOLEAYPOI0 BCTAHOBNEHHS B aBTOMOGISI.

EL. To kdBiopa autokvrtou "Viaggio FF105" otepedvetal
OTO QUTOKIVNTO W To ovaTtnua ISOFIX oe cuvduaopo
e T Baon i-Size. YupBouleuTeite TIG 0dnyieg xpriong
NG "BASE i-SIZE" yia T otepéwon tng Baong oto
autokivnto.
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PRODUCT OVERVIEW



















Viaggio FF105

[T- Ricambi disponibili in piti colori da specificare nella richiesta

EN- Spare parts available in different colours to be specified when
ordering

FR- Pieces de rechange disponibles en plusieurs couleurs a spécifier dans
la demande.

jwj
m

Ersatzteile in mehr Farben vorhanden, die in der Anfrage spezifiziert
werden mussen.

E

L'd

Repuestos disponibles en otros colores que se especificaran en el
pedido.

BR-PT- Pecas de reposicao disponiveis em cores alternativas a serem
especificadas no pedido.

NL- Reserveonderdelen verkrijgbaar in meerdere kleuren, bij bestelling te
specificeren.

DK- Reservedele kan leveres i flere farver som ber specificeres ved
bestillingen.

Fl- Varaosia saatavana eri varisind: ilmoita vari tilauksessa.

CZ- U nahradnich dild, které jsou k dispozici ve vice barvéach, je nutné na
objednévce specifikovat pfislusnou barvu.

%)

K- Pri ndhradnych dieloch, ktoré st k dispozicii vo viacerych farbéach, je
potrebné pri objednévke Specifikovat Zeland farbu.

HU- A tartalék alkatrészek killonbozo szinekben elérhetok, melyeket
rendeléskor kel kivalasztani.




Viaggio FF105

SL+ Rezervni deli so na voljo v ve¢ barvah, ki jih je treba navesti pri narocilu.

RU- 3anyactun nveioTca pasnnuHblx LIBETOB, HEOOXOAMMBIA yKa3aTb B
3anpoce.

TR- Sipariste belirtilen degisik renklerdeki yedek parcalari mevcuttur.

HR/SRB/MNE/BiH- Zamjenski dijelovi dostupni u vise boja $to je potrebno
specificirati u narudzbi.

1) BSAVFFOO*
2) BRIVFFOO*
3) MUCIO168N
4) BSPVFFOO*

PL- Czesci zamienne siedziska s dostepne w réznej kolorystyce.
UA- YacTvHy LOCTYMHI B AEKINBKOX KONbopax, Aiki OyyTb BKa3aHi B 3anuT

EL- AviaMakTika Slabéoia oe Siayopa xpwpata. MNpoodlopiote otav
napayyeiete.

Apllall 6 a8 g o) ge iSL dslie it glad AR
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Peg-Pérego S.p.A.

Peg-Pérego SpA ¢ un azienda con sistema di
gestione qualita certificato da TUV Italia Srl, in
accordo alla norma ISO 9001.

Peg-Pérego potra apportare in qualunque
momento modifiche ai modelli descritti in questa
pubblicazione, per ragioni di natura tecnica o
commerciale.

Servizio assistenza Peg-Pérego

Se fortuitamente parti del modello venissero
perse o danneggiate, usare solo pezzi di ricambio
originali Peg-Pérego. Per eventuali riparazioni,
sostituzioni, informazioni sui prodotti, vendita di
ricambi originali e accessori, contatta il Servizio
Assistenza Peg-Pérego indicando, qualora fosse
presente, il numero seriale del prodotto.

tel. 0039/039/60.88.213

numero verde: 800/147.414 (contattabile da rete fissa)
e-mail assistenza@pegperego.com

sito internet www.pegperego.com

Tutti i diritti di proprieta intellettuale relativi
ai contenuti di questo manuale d'istruzione
appartengono a Peg-Pérego S.p.A. e sono tutelati

dalle leggi vigenti.

+ The "Base i-Size" with Isofix attachment system

« In the car, the "Viaggio FF105" child seat is

- Please read the "i-SIZE BASE " instructions

Viaggio FF105
+

Base i-Size

is installed in the vehicle using the Isofix
anchors located between the vehicle seat and
backrest.

attached using the ISOFIX system combined
with the i-Size Base.

manual for the vehicle installation procedure.




Thank you for choosing a Peg-
Pérego product.

Product characteristics

« This car seat can only be used forward facing.

« Suitable for children whose height is between 71
and 105 cm and whose weight is no more than 20
kg.

« Your child should travel in a rear-facing seat until
he/she reaches the specified weight/height limits.

« This car seat uses a an “i-Size" type of child
restraint system. It is approved in compliance with
Regulation no. 129, suitable for "i-Size-compatible"
vehicles, as specified by the vehicle manufacturer
in the care and maintenance booklet. If you
have any doubts, please speak to the device
manufacturer or to the retailer.

« This car seat can only be used with the i-Size
Base. In this configuration, the car seat can be
fixed in vehicles with approved ISOFIX positions
(please read the instructions manual for details),
based on the child seat’s category and structure.

« Consult the list of car models and seats equipped
with ISOFIX anchor systems (see inside) that
have been approved by the restraining system
manufacturer.

Contact the restraining device manufacturer

or retailer if you have doubts or require further
information on the fitting of the Base i-Size in
specific cars.

For more information, please contact the Peg-
Pérego Assistance Department at the address
assistenza@pegperego.com

« This car seat comes with "Adjustable Side Impact

Protection”: improved protection against side
impacts with the “simultaneous system” for
headrest-harness adjustment.

« This car seat is equipped with Kinetic Pods for

better protection in the event of side collisions

/\ WARNING

+ Read the instructions carefully before use and

keep them in the holder provided for future
reference. Failure to closely follow the car seat
installation instructions will put your child at
risk.

- The assembly and installation operations must

be conducted by adults.

« Always use a car seat when in the car. Never

remove the child from the car seat when the
vehicle is in motion.

- Never leave a child alone and unsupervised in a

car, not even for a short time. The temperature
inside the vehicle can change rapidly and
become dangerous for the child inside.



« Install this car seat only on seats facing the direction
of travel. If the vehicle has rotating or repositionable
seats, position them facing the direction of travel.
Check that the child car seat is not blocked by a
moving part of the seat or a door.
Scrupulously follow installation instructions;
do not use installation methods other than
those recommended because they could cause
detachment of the car seat.
Always use the harness when using this car seat.
Adjust the height and tension of the shoulder straps
ensuring that they are snug to the child’s body
without constricting him/her too much. Check that
the harness is not twisted and that the child does
not release it.
« To avoid the risk of falling, always use the car seat
harness even for transport outside the vehicle.
« The car seat is not a substitute for a cot; if the child
needs to sleep it is important to lie him/her down.
Do not use the child car seat if it is broken or if
there are missing parts, or if it has been subjected
to heavy impacts as a result of accidents, as it may
have suffered structural damage which is not visible
but is extremely hazardous.
Do not use the car seat without its fabric cover; this
must not be replaced with one not approved by
the manufacturer since it is an integral part of the
car seat and the safety system.
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« Do not remove or replace the white part in
polystyrene in the headrest, as it is essential for safety
purposes.

« Do not leave the car seat in the vehicle when

exposed to the sun. Some parts might heat up and

be harmful to the delicate skin of the child -check
before placing the child in the seat.

Do not modify the product.

Do not remove the adhesive and stitched labels

since this might make the product non compliant

with legal requirements.

For any repairs, replacement parts and information

about the product, contact the after-sales assistance

service. Contact information is provided on the last
page of this manual.

Do not use accessories not approved by the

manufacturer or by the competent authorities.

If using a second-hand product, make sure it is a

recent model, comes with instructions, and is fully

functional in all parts. An obsolete product may not
conform to safety standards, due to natural ageing
of materials and updating of regulations. If you have
any doubts, contact the manufacturer's customer
service centre.

Make sure there are no items of luggage or other

unsecured items in the vehicle interior. They could

injure the vehicle’s occupants in the event of an
accident.



+ Never put hot drinks in the cup holder, if present.

Components of the Product
Inspect the content of the package and contact
Customer Care if any items are missing.
The child car seat includes:
) Booster Cushion
) Headrest
) Harness tension release button
) Adjustment of belt tightness
) Knob for adjusting inclination
) Full 5-point safety harness with shoulder pads
) Belt clip
) Lever for release from base
i) Headrest height adjustment button
) Instruction manual compartment.
) Headrest covered with shock-absorbing expanded
polystyrene (EPS)
n) Cup holder.
o) Kinetic Pods: side protections
The car seat is ready for use: no assembly required.

Instructions for use with base

1 Attach Viaggio FF105 in forward facing position
by positioning it onto the i-Size Base on the
attachment points and pushing down until it clicks
(fig_a). Check that the red/green indicators, near
the leg of the base, are in green position (fig_b).

2 To detach Viaggio FF105 from the i-Size Base, pull
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the lever that is in the front and under the seat
and, at the same time, lift the seat.
To adJust the car seat’s inclination, rotate the knob
until the seat is in the desired position
Viaggio FF105 uses a 5-point harness to protect
your child. Before placing the child on the seat.
Act on the central release button and pull the
straps, loosening the belts (fig_a). Do not pull the
shoulder pads.
Open the chest clip following the procedure
shown (fig_b), unfasten the safety belts by acting
%n thu)e red button of the crotch strap’s buckle
ig_0).
Attach the buckles to the side elastics and pull the
crotch strap towards the front of the seat to make
room for the child. Make sure the sitting area is free.
The headrest must be adjusted to match the
child’s he\?ht There are several positions.
To switch from a low to a hlaher posmon pull the
tongue at the centre of the head rest (1) upward;
the head rest simultaneously lifts (2).
To switch from a high position to a lower one: pull
the lever in the upper central part of the headrest
upwards and, at the same time, push the headrest
down to the desired position.
When you have finished, slightly move the
headrest to check it is properly locked into place.
Place the child in the car seat and arrange the harness
over the child’s shoulders and waist. The correct



height for the safety belts is when the belt slots on the
backrest are at the same height of the shoulders or
above (green area), as shown in the picture.

Make sure the straps are not in the red area.

8 Attach the safety straps by overlapping the two
belts (1) and inserting the metal hooks into the
crotch strap buckle until it clicks (2). Attach the
belt clip on the chest by combining the two parts
as shown in the picture (3).

9 Tighten the buckles by pulling the adjustment
strap towards Kou, making sure they fit well
against your child’s body at every point and that
the clip is at the height of the sternum.

CAUTION: Do not over-tighten the straps, and
ensure you leave minimum slack.

10 When you have completed the operation, check
the tension of the belts in every point (1-2-3-4-5).
Check the shoulder pads fit well over the body.

11 To slacken the harness, insert a finger through the seat
opening (1), keep the metal button pressed, and with
the other hand pull on the straps (2).

12 A IMPORTANT! In the winter, do not dress your
child in bulky clothing before strapping him/her into
the car seat. Do not position blankets between your
child’s body and the safety belts. This could cause
incorrect positioning of the safety harness, with
serious consequences in the event of a collision.

Use a blanket or an approved Peg-Pérego
accessory to protect your child from the weather.
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13The cup holder can be attached on either side, as
shown in the picture.

14 To guarantee greater safety, the car seat is equipped
with Kinetic Pods. Open the Kinetic Pod on the side
near the car door (fig_a). To close it, pull the Kinetic
Pod and fold it down into the specific hollow (fig_b).

15 This car seat has a booster cushion for smaller
children. Do not use it for children who are taller
than 87 cm.

To remove the booster cushion, unfasten and widen
the safety belts and slide the crotch strap through it
without removing the central buckle.

Removing the soft cover

16 To remove the headrest’s cover, pull out the belts
at the side of the headrest and remove the cover as
shown in the picture.

17 Open the shoulder pads and separate them from
the belts.

18 Rotate the buckle that blocks the shoulder pads
onto the back rest following the procedure (fig_a)
and pull it through the eyelet (fig_b).

19 To remove the seat’s cover, undo the 4 buttons on
the back rest.

20 Lastly, pull out the cover of the central knob from
the side of the seat (fig_a) and extract from above,
as shown in (fig_b).

TAKE CARE YOU DO NOT DAMAGE THE
POLYSTYRENE (EPS) ELEMENTS WHILE REMOVING/
REPLACING THE COVERS
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Maintenance of the padding
Brush the fabric parts to remove dust.

+ When washing, closely follow the instructions
stated on the label sewn into the cover.

+ Do not use chlorine bleach.

- Do not iron.

+ Do not dry clean.
Do not remove stains with solvents.

+ Do not tumble dry.

How to cover the car seat
+ Proceed to perform the operations shown in
figures 15 through 20 in reverse order.

The Original Accessory Peg-
Pérego
Peg-Pérego accessories are designed as a useful,

practical means of simplifying the lives of parents.

Discover all your product’s accessories on
www.pegperego.com

Product identification

VIAGGIO FF105 has the following information

printed on it

_ pfroduct name, date of manufacture, serial number
(fig_a)

_ certification label (fig_b)
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This information is essential in the event of a claim.

Product cleaning

- This product requires minimal maintenance.

Cleaning and maintenance must only be carried
out by adults.

- Itis advisable to keep all the moving parts clean.
- Clean the plastic parts periodically with a damp

cloth. Do not use solvents or similar substances.

- Brush the fabric parts to remove dust.
« Do not clean the polystyrene shock absorbing device

with solvents or other similar products.

« Protect the product from atmospheric agents:

humidity, rain or snow. Extended exposure to
sunshine can cause colour changes in many materials.

« Store the product in a dry environment.

Peg-Pérego S.p.A.

Peg-Pérego SpA adopts a quality management
system certified by TUV Italia Srlin accordance

with the ISO 9001 standard. Peg-Pérego can make
changes at any time to the models described in this
publication for technical or commercial reasons.

Peg-Pérego after-sales service

If any parts of the item get lost or damaged, only
use genuine Peg-Pérego spare parts. For any
repairs, replacements, information on the products
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IT Italiano

Dichiarazione di
conformita
Denominazione del
prodotto

Viaggio FF105

Codice identificativo del
prodotto
IMFF*

Normative di riferimento
(origine)
R129/00

Dichiarazione di
conformita

La PegPerego S.p.A. dichiara
sotto la propria
responsabilita che I'articolo
in oggetto é stato
sottoposto a test di collaudo
interni e omologato
secondo le normative
vigenti presso laboratori
esterni ed indipendenti

Data e luogo dirilascio
Arcore, 1 Novembre 2018
PegPerego S.p.A.

via De Gasperi, 50

20862 Arcore (MB), ITALY

Declaration of
conformity
Product name

Viaggio FF105

Product reference
number
IMFF*

Reference Standards
(origin)
R129/00

Declaration of conformity
PegPerego S.p.A. declares
under its sole responsibility
that the article to which this
declaration relates has
undergone internal testing
and has been approved, in
accordance with
regulations in force, by
external, independent
testing laboratories.

Date and place of issue
Arcore, 1st November 2018
PegPerego SpA.

via De Gasperi, 50

20862 Arcore (MB), ITALY

Declaration du
conformite
Denomination du produit
Viaggio FF105

Identification du produit
IMFF*

Standard du referiment
(origin)
R129/00

Declaration du
conformité

PegPerego S.p.A. déclare,
sous sa propre
responsabilité, que larticle
en question a été soumis a
des tests dessais internes et
homologué selon les
normes en vigueur par des
laboratoires extérieurs et
indépendants

Date et lieu du
publication

Arcore, 1 Novembre 2018
PegPerego S.p.A.

Via De Gasperi, 50

20862 Arcore (MB), ITALY

Konformitatserk-
larung

Bezeichnung des
Produktes

Viaggio FF105

Kennzeichnungscode des
Produktes

Declaracion de
conformidad
Denominaci6n del
producto

Viaggio FF105

Codigo de identificacion
del producto

IMFF* IMFF*

£ de referencia
(Ursprung) (origen)
R129/00 R129/00

Konformitatserklarung
Die PegPerego S.p.A. erklart
auf ihre Verantwortung,
dass der betreffende Artikel
internen Abnahmetests
unterzogen sowie geméB
den gltigen
Bestimmun-gen von
externen und
unabhéngigen Labors
zugelassen wurde.

Datum und Ort der
Ausstellung

Arcore, 1 Novemnber 2018
PegPerego SpA.

Via De Gasperi, 50

20862 Arcore (MB), ITALIEN

Declaracién de
conformidad

PegPerego S.p.A. declara
bajo su responsabilidad
que el articulo en objeto ha
sido sometido a pruebas de
ensayo internas y ha sido
homologado segun las
normativas vigentes en
laboratorios exteriores e
independientes.

Fechay lugar de
expedicion

Arcore, 1 Noviembre 2018
PegPerego S.p.A.

Via De Gasperi, 50

20862 Arcore (MB), ITALIA



Peg-Pérego S.p.A. VIA DE GASPERI 50 20862 ARCORE MB ITALIA

tel. 0039-039-60881 NUMERO VERDE
Servizio Post Vendita/After Sale: tel. 0039-039-6088213

Www.pegperego.com

FI0018011285

Tutti i diritti di proprieta intellettuale relativi ai contenuti di questo manuale d'istruzione appartengono a Peg-Pérego
S.p.A. e sono tutelati dalle leggi vigenti.

All of the intellectual property rights for the contents of this instruction manual belong to Peg-Pérego S.p.A. and are
protected by the laws in force.

VIAGGIO FFIOS




